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茶山學은 선각자 다산 정약용의 철학사상과 실학 및 국학의 전통을 

연구·진흥·선양하기 위하여 다산학술문화재단에서 발행하는 학술지로서 

국내외 학자들의 수준 높은 논문을 공모합니다�.

1. 논문의 주제

● 다산학 및 실학관련 인문·사회·자연과학 분야의 학술논문�.

● 여유당전서 및 다산학 관련 역주譯註�.

● 국내·외에서 간행된 다산학 관련 저서 및 번역서에 대한 서평�.

● 다산학에 대한 학위논문 등 국내·외의 주요 발표논문에 대한 논평문�.

● 다산학과 실학에 대한 국내·외 연구동향에 관한 글�.

2. 논문의 종류

1�)  일반투고 : 위 주제들에 대하여 개별적으로 논문을 작성하여 본 재단

에 게재를 신청한 논문 가운데 본지 심사위원의 심사를 거쳐 편집위

원회의에서 채택된 논문�. 

2�)  특집원고 : 본 재단의 학술지원사업으로 기획된 주제에 대하여 공개

학술발표회에서 발표하고 지정토론자의 논평 및 종합토론�, 그리고 심

사를 거쳐 편집위원회의 의결로 선택된 논문�. 

3. 논문의 공모방법

1�)  다른 학술잡지나 단행본 등에 발표하지 않은 순수 학술논문을 원칙

茶山學 논문 공모 규정
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으로 한다�.

2�)  논문투고의 자격은 원칙적으로 제한을 두지 않으나 구체적인 규정은 

본 재단의 편집위원회의 내부규정에 따라 정한다�. 

3�)  공모기간 : 연중 제한은 없으나 매년 2월 28일과 8월 31일을 기준으로 

해당연도의 게재신청을 마감한다�.

4�)  원고의 분량 : 일반투고나 특집원고의 구분 없이 논문은 200자 원고

지 120매 내외�(각주�, 참고문헌�, 국문초록�, 영문초록�, 국문·영문주제어 포함�)�, 

서평과 논문평 및 연구동향의 분석에 관한 글은 200자 원고지 30매 

내외�.

5�) 사용언어 : 국문�, 영문�, 중문 중 하나로 한다�.

6�)  제출방법: 파일�(E�-mail 전송도 가능�) 및 출력원고�(아래 원고 작성방법 참고�) 

1부�, 논문게재 신청서 1부�(서식은 본 재단 홈페이지에서 다운로드�)�. 

7�)  제출할 때에 국문 및 영문으로 논문의 제목�, 필자의 성명�, 소속�, 직위�, 

전공분야를 표시하고�, 따로 필자의 E�-mail 주소�, 연락 가능한 주소 

및 전화번호를 함께 제출한다�. 

4. 원고작성방법

1�)  원고는 ‘아래한글2002’이상�, 혹은 ‘Microsoft Word’로 작성하고�, 논문

의 제목�(영문포함�)�, 본문�, 참고문헌�, 주제어�, 영문초록�, 영문 키워드로 

구성되며�, 원고 말미에 필자의 소속�, 직위 그리고 전공을 표기한다�. 

2�)  국문논문의 경우 한글전용을 원칙으로 하되�, 부득이한 경우 한문을 

병기한다�. 단�, 각주에서는 혼용할 수 있다�. 그리고 본문 중 각종 인명

에 대한 존칭은 생략한다�.

3�)  본문에서 영문·중문 등 일체의 외국어 및 고전한문의 인용문은 반드

시 국문으로 번역하고 원문을 각주로 처리하는 것을 원칙으로 하며�, 

부득이한 경우에만 원문을 본문에 그대로 인용할 수 있다�. 
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4�)  시를 인용한 경우에는 제목�, 번역문�, 원문 순서로 하되�, 번역문은 1구 

1행�, 원문은 2구 1행으로 처리한다�. 산문을 인용할 경우에는 번역문

을 본문에 게재하고 원문은 주석으로 처리하는 것을 원칙으로 한다�. 

5�)  원주原註는 번역과 원문 모두 ‘�< �>’로�, 인용에서 필자가 문맥에 따라 내

용을 보충한 것은 ‘�( �)’로�, 번역에 해당하는 한자는 ‘�[ �]’로 표시한다�.

6�)  인용이나 참고한 내용의 출처를 밝힐 때는 저자�, ｢논문명｣�, 서명�, 출
판사�, 출판연도�, 인용한 쪽수의 순서로 기재하며�, 학회나 주관기관�, 

국가 혹은 지명을 밝혀야 할 경우 서명 뒤에 표시한다�. 저서·단행본·

학회지·신문·잡지·전집 등은 ‘ ’�, 논문�(석·박사 학위논문 포함�)은 ‘｢ ｣’
를 쓴다�. 앞에서 밝힌 출처에서 다시 인용 혹은 참고한 경우 ‘앞의 논

문�,’ 또는 ‘앞의 책’이라고 표기한다�.

 한형조�, 주희에서 정약용으로�, 서울: 세계사�, 1996�, 119�~135쪽�. 

금장태�, ｢다산의 천개념과 천인관계론｣�, 철학25�, 한국철학회�, 1986�.

7�)  동양고전과 문집은 저자�, 책명 또는 문집이름�, 권卷 수�, ｢편명篇名｣�, 

1a�-2b�(혹은 쪽수�)의 순서로 표시하며 여러 판본이 있을 경우 따로 정확

한 판본과 출판사를 명시한다�.

① 與猶堂全書를 인용하는 경우�.

大學公議�(『定本』 제6책�, 196쪽�)�. “意心身本也�.”

孟子要義�(『定本』 제7책�, 182쪽�)�. “原夫國君之禮其四時正祭�.”

② 기타 원전을 인용하는 경우�.

荀卿�, 荀子�, ｢禮論｣�. “大夫·土有相宗�.”

太宰春台�, 論語古訓外傳�, 2卷�, 10�.

李滉�, 退溪先生文集�, 11卷�, ｢答李仲九｣�, 12�b�.

8�)  외국문헌을 제시하는 경우�, 책명·학술지명 등은 이탤릭체로 표기하
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고�, 논문명은 “  ”을 사용한다�. 인용한 쪽수는 ‘p’나 ‘pp’를 사용한다�. 

 Tu, Wei-ming, “Perceptions of Learning in Early Ching Thought,” Way, 

Learning, and Politics, Albany: SUNY Press, 1993�, �p�p�. 177�-140�. 

9�)  한국어 인명과 서명 등의 영어표기는 가능한 ‘국어의 로마자표기법’을 

따른다�.

Min Yong�-ha�(민용하�)  

Yeoyudang Cheonseo�(與猶堂全書�)�, Cheong Yagyong�(丁若鏞�)

10�)  영문제목에 한자가 들어가는 경우에는 영문�(한자�)의 형식으로 표기

한다�. 

11�)  영문 및 국문초록에서 인명과 왕명王名 등은 처음 한 번은 반드시 생

졸生卒·재위在位 연대 등을 표시한다�. 

12�)  한자의 영문표기는 중국어의 경우는 한어병음漢語拼音의 표기에 따

르고�, 한국의 고유명사나 특수용어는 한국어 발음을 기준으로 표기

한다�. 

13�)  원고 작성은 학계 표준을 준수한다�. 원고작성방법에 명시되지 않은 

사례는 다산학 편집 관행에 의거하여 처리한다�.

5.  茶山學 원고는 본 재단 홈페이지(www.tasan.or.kr)에도 게재한다.

6.  논문 심사방식과 관련된 자세한 내용은 본 재단 홈페이지의 ｢논문 

편집규정｣을 참조한다.

7.  제출된 원고는 본 재단의 편집규정에 따라 공정한 심사를 거치며, 
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제출된 원고는 반환하지 않는다. 

8. 연락처

06647  서울특별시 서초구 서초대로 248 나주정씨월헌회관 801호

TEL : 02 - 585 - 0484       FAX : 02 - 585 - 0485

E-mail : tasan98@chol.com

Homepage : www.tasan.or.kr
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